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Leleplezések.
Vendetta politikát tíz az ellenzéki 

pártok és politikusok egyrésze Lukács 
László ellen. „Vérbosszú" ti jelszó, mert 
azt tartják róla, hogy diplomáciáikig ő 
készítette elő a koalíció bukását.

Három-négy hete látjuk munkában 
a cselszövényt. Lépésről lépésre fejlesz
tették odáig a helyzetet, hogy szombaton 
végre leszakíthatták a cselszövénytlk 
érett gyümölcsét. Justli Gyula, szive 
nagy ártatlanságában, felült a mester
kedéseknek, 0, akinek férfias tulaj
donságai még politikai ellenfeleinek is 
imponáltak, azt tette, amit az asszo
nyok : kitálalta az édes pásztorórák 
titkait. A pénzügyminisztert még ez a 
nem várt fordulat sem hozta ki jég
hideg, angol flegmájából. Bár szerették 
volna sokan, nem engedte indiszkré
cióra csábiitatni magát.

Justli Gyula, akinek hősies kiroha
nását pártjának négyötöd része fagyos 
hallgatással büntette, ha elolvasta a 
vasárnapi reggeli lapokat, a szeme egy 
kicsit talán megnyílott. Minden valamire

való liberális újságból olvashatta, hogy 
a játék azok ellen az eszmék ellen 
folyik, amelyeket éppen ö képviselt 
eddig a legmarkánsabban. S beláthatta, 
— bár egy kicsit későn — hogy akik 
öt a legsúlyosabb indiszkrécióra rávet
ték, a háta mögött a markukba nevetnek.

Hát nem ismer még csak rá sem az 
apró furfangok tőreire? Vagy elvakult- 
ságában még ma sem látja, hogy azok 
használták ki őt, a maguk politikai 
céljaira, akik benne a liberális embert, 
az egyházpolitika egyik legelszántabb 
hősót engesztelhetetlenül gyűlölik. Tőr 
volt ő tegnap — se netn kard, se 
nem fokos — mások kezében. S ha 
fáj is az önérzetének, legyen vele tisz
tában, hogy ő csak eszköz volt, ma 
kapós és kívánatos, holnap megunt és 
sarokba állított.

A vérbosszú politikusai tulajdonké
pen már pénteken beengedhettek volna 
müvük sikerével. Az áldozat — leg
alább lapjaik szerint — kiterítve feküdt. 
Csak a gyertyákat kellett még meggyuj- 
tani s a fejéhez állítani.

Ám az ő lángoló bosszúszomjukat 
még a nagy „leleplezés" sem hütötte

le. Most — vad népek szokása szerint 
— táncot akartak lejteni az ellenségük 
holtteste felett.

Ám gyökeres fordulat állott be a 
szituációban. A legyilkoltunk hitt férfiú 
nemcsak, hogy feltámadt, de úgy nekik 
fordította a lova fejét, hogy hányát- 
homlok szétrebbentek tőle.

Désy Zoltán interpellációja készült 
a végső temetési pompának. A pénz
ügyminiszter ellen indított hajsza intri- 
kusai személyes megjelenésükkel emel
ték a nap díszét. Egyikük-másikuk dú
dolta is már halkan a circum dederunt-ot.

Ám a pénzügyminiszternek fényes 
napja volt. Nemcsak hogy visszaverte 
a támadást, de oly kínos helyzetbe 
hozta a tisztelt társaságot, hogy még e 
pillanatban is kétségbeesve tűnődnek 
rajta: a kiegyezési dossier megvizsgá
lására elfogadják-e hát a nekik fel
ajánlott módot, vagy visszautasítsák, 
nagyon is átlátszó ürügy mögé rejtve 
teljes meghátrálásukat.

A munkapárt ujjongott, tapsolt, gú
nyos közbeszólások szikraesőjével árasz
totta el a hallgatva szenvedő nemes 
szövetségeseket. A főrendezők fáradt

Egy gomb.
-  (Dialóg — irta: Jurkovits Űttmár.) -

Utánnyomás tilos.
(Személyek: Paróka ur. — karakáné asszony.)

Paróka ur (aki nem igen szellemes ember, 
de rettenetesen papucs alatt van, s a rossz 
nyelvek állítása szerint több rendbeli szarvak 
felett is rendelkezik, egy este a klubból haza- 
jövet, egy mellénygombot talál neje szobájá
ban. Rögtön elhatározza, hogy kérdőre vonja 
nejét. Behörpint két pohár konyakot, s óriási 
bátorságot érezve magában, felmutatja neje 
előtt a gombot. Merész hangon): Mi ez? . . .

karakáné (odapillantva, közönyösen): Egy 
górni)! . . .

karoka (a fenti merészséggel): Igen . . . 
de minő gomb?

karókáné (türelmetlenül!) Eh mit tudom én?
Paróka (a fentinél még merészebben): 

Nézze meg jól, asszonyom . . . Aztán felel
jen ! . . .

karókáné (ismét a gombra néz): Hát egy 
mellénygomb!

karóka (fontoskodva) : l'gy vau, egy 
mellénygomb! Már most csak az a kérdés,

hogy miként került ez a gomb ide? Nem 
tudná megmondani asszonyom ?

Parókáim (vállát vonva): Oh, ez igen 
egyszerű! Valószínűleg az ön mellényéről 
szakadt le !

Paróka: Lehetetlen! Az ón mellényemről 
egy sem hiányzik !

Parókáné: Úgy hát a levélhordó vesz
tette e l!

Paróka: Az nem lehet! A levélbordó 
sohasem lép az ön szobájába!

Parókáné (türelmetlenül): Akkor hát nem 
tudom !

Paróka (szigorúan): De önnek tudnia 
kell! . . .

Parókáné (hirtelen megváltozva. Szokott 
modorában): Tudnom kell? S miért kell tud
nom? Mit tartozik az én reám? Mi közöm 
nekem az ön gombjaihoz? Mit törődöm én 
azokkal a tárgyakkal, amelyeket ön szobám
ban talál? Vagy ismét ingerelni akar? Nem 
tetszik önnek az, hogy egyszer jó kedvem 
van? Hogy nyugodt vagyok? Hogy jól érzem 
magam ? Megakarja rontani ezt az estémet 
is? Mint ahogy megrontja valamennyit? Kí
nozni, gyötörni akar már ismét? Azt kívánja, 
hogy mérgelődjem, megrontsam egészségemet, 
beteg legyek, meghaljak ? Meg akar szaba
dulni tőlem? Azt akarja, hogy öngyilkossá 
legyek? . . . (zokogva): Oh, nem is tudom, 
nem ez volna-e a legjobb? . . .

Paróka (megsértődve): De asszonyom . . .
Parókáné: Oh, ne is beszéljen! Tudom 

úgyis, mit akar mondani. Exkuzálni akarja 
magát. Önnek eszeágában sincs engem inge
relni. Ön szeret, imád engem. Szóval elakarja 
mondani a régi frázisokat. Oh de ezek már 
elkoptak. Most már csak a tények beszélnek. 
És ezek ön ellen szólnak. Ezek azt mondják, 
hogy ön gyűlöl, ki nem állhat engem s akkor 
boldog, ha kínozhat . . .

Paróka (engesztelöJeg): De asszonyom 
csak a gomb .

Parókáné (hadarva): Már ismét a gomb
ról beszél . . . Erről az átkozott, nyomorult 
gombról, amelynek köszönhetem, hogy elrou- 
tódott a mai estém is ? . . . Erről a gombról, 
melyet — állítólag — itt talált? . . . Csak 
állítólag I Mert kérdés, nem hozta-e magával ? 
Nem találta-e az udvaron s már elakarta 
dobni, amidőn egy pokoli gondolata támadt. 
„Nem dobom el, — gondolta magában — 
hanem elviszem haza s azt mondom nőmnek, 
ennek az utált, gyűlölt, megvetett asszonynak 
hogy az ő szobájában találtam. Forgatni fo
gom, ,honuaii került oda? Ezért dühös lesz!" 
— Óh szinte látom, hogy ujjongott magában, 
amidőn ezt kisütötte . . . Pedig bizonyos, 
hogy a dolog igy történt . . . Mert honnan 
került volna az én szobámba? Hisz nem jár 
itt egy lélek sem ! Egyedül vagyok egész nap! 
Ön nem törődik velem 1 Ön a klubban ül és
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kézmozdulattal leintették: ej, a darab 
bizony megbukott. Sebaj, majd holnap 
újra kezdjük, változó szerencsével, 
mondták.

Valóban komikus látvány volt a 
meghökkenés, a tanácstalanság, a zűr
zavar. A pénzügyminiszter azonban meg 
lehet elégedve az ötlete sikerével; ha 
ferdítéssel, a nektek kedvező részek 
ravasz elhallgatásával, hibáitok világgá 
kürtölésével és erényeitek kisebbítésé
vel vádoltok, sót azzal, hogy adós ma
radok az igazsággal, — válasszatok ki 
két bizalmi embert, a többség is ki
választ kettőt. E négy képviselőnek 
rendelkezésére bocsátom az összes, a 
koalíciós kormány kiegyezési tárgyalá
saira vonatkozó titkos és kevésbbó titkos 
iratokat. Csak egyet kötök ki: írásban 
adjanak nekem nyilatkozatot mindarról, 
amit látnak és tapasztalnak.

Ki gondolta volna, hogy a vér- 
boszura vágyó szövetségesek majdnem 
visszautasították a pénzügyminiszter aján
latát? Ez a próbálkozás szegénységi 
bizonyítványa az ő ügyük igazságának. 
Hiába magyarázgatják eljárásuk ér
telmét: megijedtek, meghátráltak, nem 
mernek világosan látni a maguk dolgá- 
bau, — ez az igazság.

A pénzügyminiszter döntő győzelme 
az üldözőiu volt a szombati illés ese
ménye.

De emeljük ki különösen, hogy a 
munkapárt is gyöuyörüen viselkedett. 
Megvédte vezéreit minden terrorizmus 
ellen, sőt többet tett ennél: haragos 
kedvében nem hagyta szóhoz jutni a 
pénteki eset hősét, Justli Gyulát.

A többséghez, mondják, talán több 
nyugalom illik, nagyobb önuralom, 
végnélküli türelem.

kártyázik! Öntől akár kirabolhatnak, meggyil- | 
kolliatnak! Eszeágábau sincs reám gondolni! ' 
Csak ilyenkor, estefelé látogat meg I Akkor 
is csak azért, hogy agyonra ingerelhessen ! . . . 
Oh, Istenem, minő élet! . . . Minő szörnyű, 
szörnyű sors! . . . (Zokog.)

Paróka (rémülten): De asszonyom . . .
Parókáné (közbe vágj: Tudtam, hogy 

ismét szólni fog ! Bele fog sivitani az ön szo
kásos, éles, sértő hangján, hogy ez nem 
igaz . . . Hogy ön jó férj, aki gondot visel 
reám . . . Persze, persze . . . Hiszen ön csak 
nem fogja nyíltan bevallani, hogy nem férjem 
de — hóhérom!

Paróka (még jobban megrémülve): De 
asszonyom . . .

Parókáné: Ismétlem, ne szóljon . . . Úgy 
sem hiszek már önnek semmit . . . Hiába is 
beszél . . . Már elvagyok tökéivé arra, hogy 
mit fogok tenni! Írok az anyámnak! Jöjjön 
és vigyen magával! Legyen meg az ön akarata. 
Itt fogom hagyni! . . .

Paróka (a lehelő legjobban megrémülve): 
Az anyjának ir?

Parókáné: Igen!
Paróka (félre): Szentséges ég! Az anyó

somnak! No még csak ez kellett! Mit tegyek? 
(Gondolkozik): Nem marad egyéb hátra! 
(Térdre veti magát neje előtt, páthosszal): 
Bocsáss meg édes! Belátom, hogy igaztalan 
voltam! A magas egekre esküszöm jó férjed 
leszek a jövőben! Soha, sohasem kérdezek

A munkapárt is tud nyugodt lenni, 
sőt tűrni is tud, ahol kell. De a ki
sebbség mind féktelenebbé váló harc
modorával szemben jó tudni ami veze
tőinknek, hogy erélyes, bátor, tettrekész 
többség ül a háta mögött.

Farsangi naptár.
Február 19. vasárnap Újvidéki munkásegye- 

sület-bálja (Rócsei-Láng vigadó.)
„ 22. Beltéri kath. kör bálja (Récsei-

Láng vigadó.)
„ 23. Vöröskereszt bál (Erzsébet.)
„ 25. A „Magyar Kaszinó11 estélye

(Kaszinó)
„ 26. vasárnap „Frohsinn" estély (Rá

cséi-Láng vigadó.)
„ 28. kedd „Dalárda" estélye (Réesei-

Láng vigadó.)

H Í R E K .
F ő i s p á n u n k  Ő fe lségéné l .  F

hó 20-án délelőtt jelenik meg külön 
kihallgatáson Matkovits Béla főispán a 
budai királyi várpalotában, hogy föispáni 
kineveztetését megköszönje.

Izabe lla  bál.  Szombaton éjjel 
zajlott le Budapesten a m. kir. Opera 
összes helyiségeiben az idei farsangi 
szezon legelitebb s legelegánsabb bálja. 
A fényesen sikerült ünnepségen megje
lent (!) Felsége képviseletében József 
kir herceg nejével Augusztával, valamint 
a bál védője Izabella kir. hercegnő 
teljes kísérettel. Bácska az összes vár
megyék közül a leghatalmasabban volt 
képviselve, mert nemcsak az operaház 
páholyában láttuk megyénk sok előke
lőségét, hanem a bálanyák között is sok 
megyebeli volt látható. Újvidéket özv. 
Fernbach Antalul úrnő. Matkovits Béla

tőled többé semmit! Bocsáss meg! Beleüljünk 
meg I Lásd nem is kell akkor anyádnak írnod ! 
(Kezet csókol.)

Parókáné (még egy .ideig kéreti magát, 
azután nagy kegyesen): Ám legyen! Még ez 
egyszer megbocsátok! De esküszöm, hogy 
utójára történt!

Patóka (boldogan ugrik fel): Úgy . . . 
Most már ismét boldog vagyok! (Kinyitja az 
ablakot): Ezt az ostoba gombot pedig eldobom ! 
Nem is akarok rágondolni többet . . . Ugy-e 
édesem, nem gondolunk rá többet? . . .

M Á S N A  P.
Paróka ur (a klubban van).
Parókáné (Budoárja pamlngán ül).
Arrnánd ur (athleta és bálrendező, szorosan 

mellette, rövid idei csend)
Parókáné (hirtelen): Armánd!
Arrnánd (szörnyű készséggel): Parancsol 

asszonyom ?
Parókáné (ártatlanul): Csak azt akarom 

önnek mondani, hogy varrassa fel jobban a 
mellénygombjait.

Armánd ur (csodálkozva): Miért ?
Parókáné: Mert tegnap is elvesztett egyet 

s azt megtalálta a féljem!
Armánd ur (rémülten ugrik fel): Olt, és?
Parókáné (flegmával) Nos és ön jól teszi, 

ha a jövőben olyan szabót tart, aki erősebben 
varrja fel a gombjait!

főispán né és dr. Dungyerszky Gedeonné 
úrasszony képviselték, mint bálanyák.

S z e m é ly i  hir. Dr. Szlezák Lajos 
országgyűlési képviselő kedden Buda
pestre utazott, hogy a parlament tár
gyalásain résztvegyen.

Városi törvényhatóságunk közigazgatási 
bizottsága kedden ülést tart, amelyen a fő
ispán helyett dr. 2>emetrovi/s Vladimír polgár- 
mester elnökölt. A tárgysorozaton a rendes 
lmvi jelentések előterjesztése szerepelt. Az 
ülés megnyitása előtt meleg szavakban köszön
tötte az elnök úgy a távollevő tőispán, mint 
a város közönsége és a városi tanács részéről 
fodor jdil\ály pénzügyigazgatót abból az 
alkalomból, hogy Ő Felsége őt a királyi 
tanácsosi cim adományozásával kitüntette. 
Az üdvözlő szavakra meghatottan mondott a 
kitüntetett köszönetét.

Vöröskereszt estély F. hó 23 ón tartja 
a Vöröskeresztegylet helybeli fiókja élvezetes
nek Ígérkező jelmezestélyét az Erzsébet szálló 
nagytermében. Látványosságszámba megy ez 
alkalommal a körmagyar tánc. amelynek beta
nulása céljából a próbák hétfőtől kezdve ja
vában folynak a Wiukle sörház nagytermében. 
Az estélyen, mint mindenkor, ott fogjuk találni 
városunk előkelő társadalmát teljes számban, 
ami biztos záloga lesz a fényes erkölcsi és 
anyagi sikernek.

Az „Újvidéki Magyar Kaszinó", amint 
azt már múlt számunkban jeleztük, f. hó 2b-én 
saját helyiségeiben nagyszabású estélyt rendez, 
illír lynek érdekében a szükséges előkészüle
teket a rendezőség megtette. Az estélyt remek 
hangverseny vezeti be,amelyen kiváló műsor- 
számok keretén belül talál közönségünk gyö
nyörködtető szórakozást. A meghívók ma 
kerülnek szétosztásra. Aki esetleg nem kapott 
volna és reá igényt tart, forduljon a vigalmi 
bizottsághoz.

Az ..Újvidéki Beltéri Katholikus Kör" f.
hó 22-én a Récsei-Láng vigadóban hangver
sennyel egybekötött táncestélyt rendez, amely 
szintén tömeges látogatottságnak fog örvendeni. 
A hangverseny műsorán egy műkedvelők által 
előadott bohózat szerepel, továbbá még néhány 
zene- és énekszám, amelyek mindenesetre 
elismerésremeltó hatást fognak kelteni. A ren
dezőség permanenciában van és a szükséges 
intézkedések megtétele érdekében már eddigelé 
is fáradhatatlan tevékenységet fejt ki.

Az ..Újvidéki Takarékpénztár" vasárnap 
tartotta a részvényesek élénk részvétele mel
lett ezidei közgyűlését. A lefolyt év üzleti 
eredményének fényességéről volt alkalmunk 
egyizben már megemlékezni, ilt csak nem 
mulasztjuk el az intézet derék igazgatójának, 
J a /a s s a  J (en r i/(n ek  tapintatos vezetését, pá
ratlan energiáját, kiváló szaktekintélyét újból 
kiemelni, aminek eredménye az, hogy ez a 
takarékpénztár oly kiválóan előnyös hírnévre 
tudott aránylag rövid időn belül szert tenni. 
Az igazgatóság és felügyelő bizottság tagjai
nak sorában nem történt változás.

Halálozás Mély fájdalom érte ar. J e r /ir j  
L a j o s  helybeli kir ni ügyészt, midőn vasárnap 
felesége szül. J u l ln e r  J d a r is k a , életének 36. 
évében elhunyt. Temetése hétfőn a közönség 
nagyszámú részvéte mellett ment végbe.

Lövészbál. A polgári céllövészegyesület- 
nek szombati bálja kitűnő látogatottságról 
nyújtott tanúságot. A bálon ott volt dr. S z l e z á k  
L a jo s  országgyűlési képviselő is. A hangulat 
a kora reggeli órákig a legjobb volt. A lövész- 
mesteri hivatal fáradságát, kellő siker koronázta. 
Úgy W i/z  f e r e n c  gazdasági-, mint T a u s c h  
J á n o s  tiszteletbeli-és d (o h lfe ld  J ó z s e f  vigalmi 
iövészinesterek derekas munkásságot fejtet- 
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F ISC H E R  T EST V ÉR EK , Újvidék.
M űszaki  t e lepe .  II. Rákócz i  F e r e n c - u t c a  57. s z á m .  T e l e fo n :  224.

Elvállal: központi fűtést, szellőztetést, vízvezetéki és csatornázási berendezéseket, légszosz világítást, villany- és erőátvitelt, úgyszintén 
kútfúrást és hygienikus berendezést. Minden e szakmába vágó cikkek raktáron tartatnak és javítások jutányosán uszküzültetnek. Tervek és 

költségjegyzék díjtalanul. Pontos, lelkiismeretes, leggondosabb kivitel. — Jó munka.
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Ismeretterjesztő előadás. Vasárnap a 
„Délmagyarországi Magyar Közművelődési 
Egylet" nevében $ajl(ásszen/iván községben 
dr. piuKovich Sándor főgimnáziumi tanár 
rendkívül népesen látogatóit előadást tartott 
vetített képek kíséretében Jítagyarország ter
mészeti szépségeiről. Az előadást a jelenlevő 
szépszámú közönség elejétől végig a legna
gyobb érdeklődéssel hallgatta. A helyi rende
zőség a siker érdekében fáradhatlan tevékeny
séget fejtett ki és lelkes fáradozásának 
meg is volt az eredménye. Nem mulasztjuk 
el a rendezőség tagjai közül Jene Jstván 
községi jegyzőt, Schind/er Jtfárton evangélikus 
lelkészt, tfanczinger jíndrás  községi aljegyzőt 
és Jfózsa perenc községi irodatisztet különösen 
kiemelni.

Farsangi estély. Az idén elég bosszúra 
nyulott farsang nap nap után nyújtott alkalmat 
arra, hogy közönségünk a mulatságból részét 
kivegye. A farsangtól való bucsuzás napjain 
is gondoskodtak a dalegyletek arról, hogy a 
közönség minden rétege élvezetes szórakozását 
ne nélkülözze. Így farsangvasárnap a „ p ro h -  
s in n *  dalegylet, kedden az „ Ú jv id ék i 2 )a /á rd a “ 
tart hangversenyt, amelyeken megfelelő karok, 
színdarabok fognak bemutatásra kerülni. Mind
két mulatság a Récsei-Láng vigadóban fog 
megtartatni.

Közgyűlés. Vasárnap tartotta a helybeli 
hitelszövetkezet, az Országos központi hitel- 
szövetkezet tagja folyó évi, 4. közgyűlését, 
amelyen dr. J d m o n  P á l  kanonok plébános 
elnökölt. Az évi jelentés és J á ty  J ó z s e j  
ügyvezető előterjesztése egyhangúlag elfogad
tatott és az igazgatóságnak a felmentvény 
megadatott. Az intézet szerény keretek mel
let is egy millió korona forgalmat ért el a 
múlt évben, van 608 tagja 1035 üzletrésszel. 
Az alapszabályszerű módon lelépő két igaz
gatósági tag közül idő. p a u s z t  J á n o s  újra 
választatott meg, inig P a td s /h y  J t / é s  öreg 
ségére való tekinte'tel az igazgatóságot to
vábbra viselni nem volt hajlandó; helyét 
egyhangú választással J á ty  J ó z s e f  fogja 
betölteni. J o g o s  J g n á c  feliigyelőhizottsági tag 
állásáról lemondván, helyébe J o / ló k  J J n d r á s  
választatott meg. A lelépő igazgatónak és 
felügyelőnek éveken át való fáradhatatlan 
tevékenységéért jegyzőkönyvi köszönet szavaz
tatott. KI határozta a közgyűlés azt is, hogy 
ügykörébe J e m e r in  községet is felveszi és 
az ottani lakósok ingatlanaira ezentúl jelzálog
kölcsönt bocsát rendelkezésre.

Szerbjeink mulatsága. Az ifjuradikális- 
párt ezévbeti ünnepelte meg először az almási 
búcsú napját, még pedig önállóan, külön, 
mert nem kivánt részt az óradikálisok mulat
ságából, amelyet ugyan megtartottak ez idén 
is a Récsei-Láng vigadóban, de amely jelen 
tőségéből sokat, de igen sokat vesztett. Tanú 
jelét adta ez a nap is annak, hogy derék 
szerbjeink tudatára ébredtek, kik mellett kell 
kitartaniok, kikben találják meg igazi veze
tőiket. Ez mindenesetre faj az óradikálisok 
orgánumának, de hát a fejlemények következ
ményét nekik kell elviselniük. Méltó volt az 
ifjuradikáltsok ünnepsége ahhoz a tekintély
hez, amelyet ez a párt oly rohamos gyorsa
sággal el tudott érni. A vasárnapi ünnepség a 
Dungyerszky-szinházbanvette kezdetét, amelyet 
szépszámú közönség töltött meg sziniiltig. 
Nemcsak városunk szerbjei jelentek meg itt 
mondhatjuk teljes számban, hanem sokan 
voltak itt a környékről is, hogy tanúi legyenek 
tíz ünnepély fényének és nagy jelentőségének. 
Először a „ J fe v e n "  dalegylet J a j in  j y ö r g y  
tanító vezetése mellett adott elő nagy tetszes
sél fogadott szerb dalokat. Zajos tetszésnyil
vánítások fogadták dr. S * vl'n y a re v  J tíi /a d in l,  
amint a színpadra lépett, hogy ünnepi beszé
dét előadhassa. Meggyőző érvekkel mutatott 
rá azokra az okokra, amelyek a népek előre

haladását tudják biztosítani, viszont indokolta 
a népek hátramaradottságának előidéző indo
kait Különösen tetszést keltett az a kijelen
tése, hogy a jövőben „a megkezdett utón 
tovább kell a legjobb egyetértésben munkál
kodni". A rakováci dalárda énekében gyönyör
ködött ezek után a közönség. Az „Uram hall
gass meg“ kezdetű szerit dalt adták elő 
jYfajifs jdiksa vezetése mellett, tanúbizony
ságot szolgáltatva remek hanganyaguk mellett 
fegyelmezettségüknek, összevágó előadásuknak. 
Nagy tetszés kisérte Popovics SzmUja urhölgy 
zongorajátékát. Következett a helybeli szerb 
földtnivelő ifjúság karának előadása jdngye- 
lifs Jstván vezetése mellett, aminek szintén 
igaz sikere volt, épttgy mint Savitsné Czijuk. 
Szu/tana és pjinicski jdea  színművészek 
énekszámainak Résztvett sikeres énekkel az 
6/uttaki szerb dalárda Vukotits Sázár tanító 
karnaggyal az élén. Kitünően szavalta Pav- 
lovifs jdihá/y, 3 m a j Jovan Jovanovits 
kitűnő költeményét. „A guzlár“-t. A hang
versenynek ezután vége is volt és a közönség 
az Erzsébet nagy termébe vonult, ahol a tánc 
a lehető legjobb hangulatban a kora reggeli 
órákig tartott. Az óradikálisoknál is volt hang
verseny, majd tánc, de jellege igen erőltetett 
volt. Amint mondják, megadták az estélynek a 
szükséges fűszert is és a rendőrségnek kellett 
egy tettlegeségi esetből kifolyólag közbelépni.

Felülflzetések az „I. Újvidéki Nöegylet" 
ibolyabálján, dr. Tibor, Klein és Ungár, 
Dimovics, dr. Szentiványi, Ernst Józsefné, 
Momirovics, özv. Jeszenszkyné, dr. Stroné, 
dr. Klein, Jocic. Miroszávlyevics, Königstiidtler 
Rozália, György Lajosné. Wuics, Skuteczky, 
Schossberger Lajos és társa, dr. Jeszenszky 
Béla Temerin 3 — 3 korona, dr. Loránd, özv. 
Winkle Károlyné, Schuszier Rezsőné, Orosz 
és Krausz, Plávsits, Hergel' Amalia, Kiss, 
Kertész, Tolveth, Brüll Ede, dr. Mayerné, 
dr. Keményítő, Deutsch Kálmánná, özv. Korény- 
Scheckué, Szarkáné, Johnsonné, Molnár O.-né, 
özv. Vucseticsné, dr. Polit, Csirics Katica, 
Pávlovicsné, N. N , Giffinger, Raith, dr. Ko
rány Selnckné, Linarics, Debelyacsky, özv. 
Kampfnerné, Felner Paulina dr. Gruby, özv. 
Spiller Józsefné, dr. Wagner K.-né, Blaschkó, 
Halme, Polesevics, Wolf Samunó, Schomann 
Matild, Dobanovacsky, Beek Miksáné, Ivkovics 
Darinka, Hermáim Ella, dr Steinfeld, A. W. 
S., N. N , Mátics Dusán, Kugler, Vig, Ludwig, 
Fischer és társa, Ábrahám, Markovics, Löwy, 
Schossberger, Kassowitz Zsigmond, ifj. Balti, 
Landsinatni, Balogh, Schwarz Vilmos, Ivose- 
vics. Fiikuka, Ziegler Ferenc, dr. Pap d r , 
Davidovác, dr. Spirta, dr. Gálné, dr. Krnó, 
Orosz Antal. Rosenzweigné, özv Yukitcse- 
vicsné, Pupics, Farkas Lajos, Herzog, dr. 
Jahn, Gódor, özv. Schnellerné, özv. Sommertté, 
dr Salyttó, dr. Cziburné, Drevey Gy , dr. Kleisz- 
ner, özv. Stublickné, Franki, Klein és Freigang, 
Locker, Csávics, Knézy, Kovács (gólya) Eek- 
feld, Kapamadzsija, Scheer, Krausz, özv. Ober- 
mUllernó, Steiuer Gyula, Liitze, Polit, Jelinek, 
Matits, Fischer József 2 —2 korona, Ivó E.-nó, 
Schuster Káté, Aiclt, Ofner Ernesztina, Klesz, 
Ottné, X. N., 1 — 1 korona. Az elnökség há
lás köszönetét fejezi ki mindazon kegyes jóte
vőknek, kik felülfizetéseikkel a szép jövedel
met eredményezett anyagi sikerhez hozzá
járultak.

Közgyűlés. Az „1. Újvidéki Nőegylet" 
ezidei közgyűlését február 27-én hétfőn d. u. 
4 órak or fogja a beltéri katli. kör nagyter
mében megtartani.

Japán színtársulat. Már múlt szántunk
ban megemlékeztünk arról, hogy folyó hó 
17-én városunkba látogat d(anakó a híres 
japán tragika színtársulatával, hogy itt előadást 
tartva, fényes művészetéről tanúbizonyságot 
szolgáltasson. Az előadás iránt már most is 
élénk érdeklődés mutatkozik, úgy hogy a je

gyek tekintélyes része elkelt. A még rendel
kezésre álló csekélyszámu jegyek Ognyanovits 
Szvetozár Duna-utcai könyvkeret-kedésében 
kaphatók.

Az „Újvidéki keresztény szociális"
egyesület szombaton az „Erzsébetében hang
versenyt rendezett, amelyen elöadatott a 
„Katonásan* című vígjáték és több énekszám 
a „Harsona" dalárda részéről. Az előadást 
tánc követte.

Apolló színház. 3(é/főr és kedden mozgó- 
fényképszinházunkban az a véres harc került 
sikerült felvételekben bemutatásra, amelyet a 
londoni rendőrség volt kénytelen megvívni az 
utcai anarchistákkal. A legközelebbi napok 
műsorán több érdekes aktuálitáson Itivül fökóp 
két dráma „J! milliós végrendelet“ és „JJ 
dicsőség“ számit a közönség fokozottabb 
érdeklődésére. Az igazgatóság nemes gondol
kodására vall az a cselekedet, hogy a hely
beli nőegyletek javára vasárnap folyó hó 19-én 
délelőtt 10-től 1-ig előadásokat rendez. Közön
ségünk ezt a szép elhatározást kellő sikerre 
fogja vinni tömeges látogatásával.

megfagyott ember. Múlt szombaton reggel 
a sajkásszentiváni határban egy szalmakazal 
alatt egy megfagyott emberre akadtak. A 
vizsgálat megállapította, hogy a szerencsétlen 
a nagy hidegben a kazal mellett keresett 
menedéket, ahol elaludt, hogy ne ébredjen fel 
többé. Kilétére vonatkozólag a hatóság megin
dította a nyomozást. Annyi valószínűnek lát
szik, hogy szerb földművelő ember.

Szerb színtársulat Három heti itt tar
tózkodás után szerdán tartotta bucsuelőadását 
Szavics Jsárkó  társulata. A legutóbbi napok
ban előadott darabok közül főként: „ JJz  
eladott menyasszony “ c. opera és „jVz elvált 
asszony“ e. operette váltak ki.

T e r m é s z e te s  h a z a i gyógyv íz
Biztos gyógyszer: g y o m o r-  é s  c u k o r 
b e te g e k n e k , k ö sz v é n y , h ó ly a g -  é s  

v e s e b a jo k  e llen .
Félpobár Vita forrás a gyomorégetést 
: :  a z o n n a l  me g s z ü n t e t i .  : :

A vállalat tulajdonosa a CONSUMÍ Keresk. R.-t. 
Budapest VII., Teréz-körut 4.

Raktár: Wagner T e s trá k  cégnél Újvidék.
Kapható minden jobb fűszerüzletben és gyógytárban,

FelülBzettek az újvidéki izr. nőegylet 
hangversenyén: 6 kor t Loschitz Miksáné, Gold 
Béla, dr. Nagy Ferenc, dr. Ofner, Bródi Miksa, 
dr. Oppenheimer Ármin, dr. Grossmann, Ernst 
Józsefné, Hierschné Amalia, N. Nemessányi 
Adél, Maina, Roth Vilmosáé és dr. Kovács 
Bódog. 5 kor t Nikolits Izsóné Stoy Vilmos, 
Grosz és Lázits, dr. Königstadtlerné, Első 
magyar általános biztositó társaság, Bachrach 
Renée, Rainer Simonná, Bauer Gyula, Schaffer 
Samuné, Altwirth, Jovicsin, Menrath és fia, 
Vig Vilmos, Újvidéki Népbank, dr. Rózsa 
Miksáné, dr. Fischer, Váradi Lajos, Lichtschein 
Márton. Freund Edéné, Kempfnerné, Berczel- 
lerné, Kron Károlyné, Wagner Testvérek, Frank 
Lipótné, dr. Fenyő Győzőné, Brüll F. Rozália, 
Adamovich, Milosehev Lázár, Sevits püspök, 
dr Keményné, Goldfahn Gézáné, dr. Gál 
Ödönné, dr. Jankovits Pál, Ernst Bernét, dr. 
Sehossbergerné, Skutetzky Emil, Moser és 
Wertheim, Forster Géza, Grossinger János, 
Drevey Dezső, Lövinger Alfréd, dr Wagner 
ügyvéd, Kohlt Gyula és Schubert Rezső. 4

r r

mii-, kelme-, ruhafestő-, gőzmosó- és vegy- 
tisztitó gyére. Szőrmefestés. Szőrmeeladas.

Agytolltisztltés. a a..............«

Gyár: Széclieiiyi-ntca 9. szám. T T í v i r l p k  M e t :  Kossntli Lajos-utca4d.
T e le fo n  215. sz.  w j v i u o i \ .  T e le fo n  111. sz.

FEST MOS VEGYTISZTÍT
P V *  Külön  g a l l é r t i s z t i t ó  o sz tá ly .  * ^ P |

o lc só n ,  jól, g y o r s a n  é s  k ivá ló  Ízléssel.  — Vidéki  m e g b í z á s o k a t  p o s t a  
u t j án  p o n t o s a n  e s z k ö z l ü n k .
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kor-t Weinfeld Igácné, Kassovitz Lipótné, Víg 
Vilmosné, Jerkovits Jovámié, Orosz Antalné, 
Biró Dezsöué, Seliossberger Jakab, Grósz és 
Krausz, Bruek Arnoldné, Seliossberger Lajos, 
Ivkovits Milán, Momirovits, N. N , dr. Barta 
Félix, dr. Blnu Antalné, Königsliidtler Dusánné, 
dr. Balázsné, Krausz Dávid. Mayer Imre, Tré- 
bits Netii, dr. Grigorievits Milivoj, Folit. Vuics 
és dr. Mayer Oszkár. 3 koronát dr. Kleinné, 
Messer Salamon, Geiger Márk, Farkas Lajos, 
Lederer, Farkas Mór, Cselikovits testvérek, 
Vajda Dezső, dr. Deákné, Wolf Emília, Czeypek 
Evelin, dr. Davidovácz Milán, dr. Steinfeldné, 
Orbán Ignác és Rainer Rezső. (Folyt, köv.)

Baics zeneiskolájában Újvidéken diplo
máit tanárok modern zenepaédagogiai alapon 
tanítják a zeneművészetet, havi 10 kor. tandj- 
mellett. A zeneiskola előkészít főiskolai zenei 
iskolák vizsgáira.

A hálószobák réme, a poloskák kiirtása 
eddig a lehetetlen dolgok közé tartozott. Mióta 
azonban a Löcherer Cimexinnel történtek pró
bák, beigazolódott, hogy a Cimexin nemcsak 
az élő poloskát pusztítja el nyomban, de a 
Cimexin hatása folytán a peték rögtön kiszá
radnak és többé ki nem kelnek. A Cimexin 
mindenütt használható, szövetet, bútort, falat 
vagy festést nem piszkit; nyomot vagy foltot 
nem hagy. Kapható: Herczog István gyógy
szertárában Újvidék és a készítőnél: Löcherer 
gyógyszerésznél, Bártfán.

Nyilt-tér.n Uírosi Artézi t i  lek. WMitak
nmm

Alulírott a tek. Igazgatóság vezetése alatti 
jódosfűrdőben rheumatikus fájdalmaimra irt 
kerestem s azt — hála a 10 fangó begöll- 
gyölésnek és a fürdő kitűnő gyógyvizének — 
meg is találtam.

Amidőn kötelességemet vélem teljesíteni 
azzal, hogy a tek. Igazgatóságnak ez utón 
forró köszönetét mondjak, teszem ezt azért is, 
hogy a szenvedő emberiségnek megmutassam 
az utat, hol fájdalmaira enyhülést nyerhet.

Kiváló tisztelettel

a Rákóczi Ferenc-utca
13. szánni ujjonatl :: 
épülő házban 1911. évi 
május hó l ére a má
sodik emeleten egy 6 
szobás és egy 4 szó 
bás lakás az összes 
mellékhelyiségekkel, a 
legnagyobb igényű :: 
kényelemmel beren
dezve, továbbá 2 na 
gyobb és 2 kisebb igen 
szép tágas üzlethelyi
ség. — Bővebb fel
világosítással szolgál a 
:: ház tulajdonosa ::

SÉiar Z tilt
Schwarz Testvérek :: 
cég irodájában Haltér 
:: 12. szám. ::

Van szerencsém a n. é. közönség
nek becses tudomására hozni, hogy a

-----  „ G A M B R I N U S “ -----
S ö r c s a r n o k o t  és  v e n d é g l ő t
„yj vasember“ palotában átvettem, s 
naponta
Fr is s ,  k i tűnő  k ő b á n y a i  s ö r t
és tiszta szerémi borokat fogok mérni. 
Azonkívül jó konyháról is gondoskodtam.

Perlits Sándor, világhírű tamburás 
zenekara játszik.

Szolid és pontos kiszolgálás.

Szives pártfogást kérve vagyok 
mély tisztelettel

P e t r o v i t s  Vazul .

E r e d e t i  

S z e r é m i  

H e g y i
eladása 50 litertől felfelé

hordókban és palackokban. 5 llt. házhoz szálliltatlk.
Kész uj hordók forrázva 
állandóan raktáron vannak.

W A C H T L  IMRE,  k á d á r
Újvidék, Fotőfi-iitca 8 sz (Saját házában).

Alapittatott 1882. Alapittatott 1882.

p ,w * A  l e g jo b b h i r ü  e g y e n ru h a -  ~ 
=  k é s z í t ő  i n té z e t  =

SUKDOLÁK A.
Pétervárad.

Elvállal mindenféle egyenruhakészitést a 
legfinomabb és legdivatosabb formában.

Az e szakmába vágó összes cikkek állan
dóan raktáron tartatnak.

Szol id é s  p o n t o s  k i szo lgá lá s .

fogorvosi Os fogtechnikai miiem.
Dr. Kármán János és Berger Alfréd 

--------------  ÚJVIDÉK. --------------
Kossuth Lajos-utca 40 .  szám (A Pei t l  Magyar 
Kereskedelmi Bank fellett.  TELEFON 65. siám .)

Arany hídmunkák 
és koronák, nnifo 
gak arany és knut- 
sehuklemezzel, fog
tömések (arany-, :: 
ezüst,pocellánstb.)

és foghúzás érzék
it telenitéssel. ::

Vidéki megbízáso
kat 12 óra alatt 
:: intézünk el. ::

H e rb ic h  J ó z s e f n é
kir. selyemfonógyári igazgató neje 

Újvidéken

H ird e té s e k .
i » —

ooolcsOhh Os a leiiotO a g i l i s  az,
melyet cári útfejlesztéssel létrehozott acety- 
len égővel teremt az u. n. Mignon készü
lék. Ennek előállítási költsége óránkint 
30 gyertyaerősségű világításnál 2‘ , fil
lér. Minden világítási zavar nélkül köny- 
nyen utántölthető. A töltés alig 3 - 4  
percet vesz igénybe, nem esik semmi
féle törvényes ellenőrzés alá és nem jár 
veszéllyel Esetleges bevezetéseknél a 
legolcsóbb költségelőirányzattal szolgá

lok. — Legjobb referenciák. ::
Bernhart Ferenc

Szilberek (Bács-Bodrog vmegye.)
Kínálok ezenfelül 10 — 100 lángerös sta- 
:: bilis készüléket a legolcsóbb áron. ::
- ' s-t ÚJDONSÁG. - ...
Ajánlok továbbá legújabb rendszerű 
kovács- és lakatos műhelybe való készü
lékeket A készülékek kezelésébe ingyen 
:: tanitom be az érdeklődőket. ::

Bernhart Ferenc
a Lakos és Székely cég képviselője. 
:: (Budapest VI., Lehel utca) ::

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomására hozni, 
hogy 1910. december hó 1 - tői kezdve a jóhirnévnek örvendő „ E r z s é b e t "  
szállodát a kávéházi és éttermi helyiségekkel együtt átvettem.

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy a t. közönség minden
nemű igényeit kielégítsem. Az e téren szerzett sok évi tapasztalatom folytán 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy a n. é. közönség kívánságainak pon
tosan megfeleljek.

Szives pártfogásért esd kiváló tisztelettel

H o r t i B a l á z s .
íz le tes k o n y h a !  
V i l la n y v i l á g í t á s ! 
F ü r d ő  a  h á z b a n !  
Pi lseni  Urque ll  s ö r !

Ki tűn ő  f a j b o r o k  !
P o n t o s ,  szol id  é s  f i g y e l m e s  
k i szo lgá lá s .  K é n y e l m e s ,  s z é p  
é s  t i s z t a  s z o b á k  !

Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


